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(Acts whose publication is obligatory)

COMMISSION REGULATION (EEC) No 2076/82
of 26 July 1982
altering the monetary compensatory amounts

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the
European Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
974/71 of 12 May 1971 on certain measures of
conjunctural policy to be taken in agriculture
following the temporary widening of the margins of
fluctuation for the currencies of certain Member
States (*), as last amended by Regulation (EEC) No
3605/81 (*), and in particular Article 6 thereof,

Having regard to Commission Regulauon (EEC) No
1516/78 of 30 June 1978 on adjustments to monetary
compensatory amounts fixed in advance and
repealing Regulation (EEC) No 651/78 (), and in
particular Article 1 (2) thereof,

Whereas the monetary compensatory amounts
introduced by Regulation (EEC) No 974/71 were
fixed by Commission Regulation (EEC) No 1235/82
of 19 May 1982 (*), as last amended by Regulation
(EEC) No 2006/82 (*);

Whereas the 1982/83 marketing year for cereals
starts on 1 August 1982; whereas, from that date, the
new cereal prices have to be used for calculating the
monetary compensatory amounts applicable to cereals
and to certain products and goods which fall within
the milk and milk products sector or the egg, poultry
or albumin sectors or which come within the scope of
Regulation (EEC) No 3033/80 (*);

(") OJ No L 106, 12. 5. 1971, p. 1.
(*) OJ No L 362, 17. 12. 1981, p. 2.
() OJ No L 178, 1.7. 1978, p. 63.
(9 OJ No L 142, 20. 5. 1982, p. 1.
() OJ No L 217, 26.7. 1982, p. 1.
() OJ No L 323, 29. 11. 1980, p. 1.

Whereas it is also necessary to take into account that
for the Federal Republic of Germany, Italy and the
Netherlands with effect from 1 August 1982, new
representative rates fixed by Council Regulation
(EEC) No 878/77 of 26 April 1977 (7), as last
amended by Regulation (EEC) No 1668/82 (%), will
apply to cereals and poultry products;

Whereas Article 7 (1) of Commission Regulation
(EEC) No 1160/82 of 14 May 1982 providing for the
advance fixing of monetary compensatory
amounts (°), specifies that monetary compensatory
amounts fixed in advance shall be adjusted if 2 new
representative rate which was decided upon before
the application for advance fixing was lodged, takes
effect during the period of validity of the certificate;
whereas this situation now arises only in the pigmeat

sector in the Federal Republic of Germany, Italy and
the Netherlands;

Whereas Commission Regulation (EEC) No 1507/82
of 14 June 1982 (*) altered the coefficients for calcu-
lating levies on certain derived poultrymeat products
and amended the Common Customs Tariff
nomenclature to take account of these new
coefficients; whereas these changes must be taken
into account for calculation of the monetary
COmpensatory amounts;

Whereas, for the reasons given above, it is necessary
to amend Regulation (EEC) No 1235/82 with effect
from 1 August 1982;

Whereas the measures provided for in this Regulation
in respect of eggs, poultrymeat and albumin are in
accordance with the opinion of the Management
Committee for Poultrymeat and Eggs; whereas, in
respect of cereals, the Management Committee for
Cereals has not delivered an opinion within the time
limit set by its chairman,

(') OJ No L 106, 29. 4. 1977, p. 27.
(*) OJ No L 184, 29. 6. 1982, p. 19.
(") OJ No L 134, 15. 5. 1982, p. 22.
(**) O] No L 168, 15. 6. 1982, p. 5.
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HAS ADOPTED THIS REGULATION:
Article 1
Regulation (EEC) No 1235/82 is hereby amended as

follows:

1. Parts 1, 4, 8 and subheading 23.07 B in Part 5 of
Annex I are replaced by the Parts given in Annex I
hereto.

2. Annexes II and IV are replaced by Annexes II and
IV hereto.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 1 August
1982.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 26 July 1982.

For the Commission
Poul DALSAGER
Member of the Commission
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ANNEXE [ — ANNEX [ — ANHANG I — ALLEGATO [ — BIJLAGE I — BILAG I — [IAPAPTHMA I

PARTIE 1 — PART 1 — TEIL 1 — PARTE 12 — DEEL 1 — DEL 1 — MEPOZ 1

SECTEUR DES CEREALES — CEREALS — SEKTOR GETREIDE
SETTORE CEREALI — SECTOR GRANEN — KORN — TOMEAZ AHMHTPIAKQN

Montants compensatoires monétaires — Monetary compensatory amounts
Wihrungsausgleichsbetrige — Importi compensativi monetari
Monetaire compenserende bedragen — Monetzre udligningsbelob — Nopiopatixd ¢Eromtixé xood

Montants i percevoir 3 I'importation Montants & octroyer a I'importation
et 2 octroyer 2 I'exportation et 2 percevoir  I'exportation
Amounts to be charged on imports Amounts to be granted on imports
and granted on exports and charged on exports
Numéro du tarif dovanier commun Betrige, die bei der Einfuhr erhoben Betrige, die bei der Einfuhr gewihrt und
CCT heading No und bei der Ausfuhr gewihrt werden bei der Ausfuhr erhoben werden
Nr. des Gemeinsamen Zolharifs Importi da riscuotere all’importazione Importi da concedere all’importazione
Numero della tariffa doganale e da concedere all’esportazione ¢ da riscuotere all’esportazione
comune & Bij de invoer te heffen en bij de uitvoer Bij de invoer te verstrekken en bij
Nr. van het gemeenschappelijk te verstrekken bedragen de uitvoer te heffen bedragen
douanetarief Belab, der skal opkraeves ved indfersel Beleb, der skal ydes ved indfersel
Position i den falles toldarif og ydes ved udfersel og opkraves ved udfersel
KAdom 100 Kowvod ﬂoob:loupar’ubuwo xatd thv sloayeyh Moot xopryovuevo xutdnjvslmynym
Auopororio xal yopmyodpEvo kath Ty Ewyerh xul eloxparrousvo xard v Eayar
Deutschland Nederland United Kingdom L\?:li: gl:)eu/rg Danmark Italia France ‘EAMg
DM/t Fl/t i FB/Flux/t dkr./t Livt FF/t Apy./t
1001 B I 42,98 29,57 11,801 264,7 2 561 65,25
1001 BII 64,54 44,40 17,720 397,5 3 846 97,97
10.02 38,78 26,68 10,647 238,8 2311 58,87
10.03 38,78 26,68 10,647 238,8 2311 58,87
10.04 37,31 25,66 10,243 229,8 2223 56,63
10.05 B 38,78 26,68 10,647 238,8 2311 58,87
10.07 B 38,78 26,68 10,647 238,8 o231 58,87
10.07 C 38,78 26,68 10,647 238,8 2311 58,87
11.01 A 53,05 36,50 14,566 326,7 3161 80,53
11.01 B 47,17 32,45 12,950 290,5 2811 71,60
11.02 AT1a) 84,90 58,40 25,310 522,9 5059 128,88
1102 A1b) 57,30 39,41 15,731 352,9 3414 86,98
11.01 C 39,56 27,21 10,860 243,6 2357 60,05
1101 D 38,05 26,18 10,447 234,4 2267 57,76
11.01 E1I 54,29 37,35 14,906 334,4 3235 82,41
1101 EIl 17,45 12,00 4,791 107,5 1040 26,49
ex 1101 G () 39,56 27,21 10,860 243,6 2 357 60,05
ex 11.01 G () 39,56 27,21 10,860 243,6 2 357 60,05
11.02A 11 39,56 27,21 10,860 243,6 2357 60,05
11.02 A 11l 54,29 37,35 14,906 334,4 3235 82,41
11.02A 1V 52,23 35,93 14,339 321,7 3112 79,28
11.02AVa)l () 56,62 38,95 15,544 348,7 3374 85,95
1102AVa)1 ¢ 50,74 34,90 13,931 312,5 3024 77,02
11.02AVa)2 56,62 38,95 15,544 348,7 3374 85,95

11.02A VD) 39,56 27,21 10,860 243,6 2 357 60,05
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Montants & percevoir a 'importation Montants & octroyer 2 'importation
et & octroyer a I’exportation et & percevoir a |’exportation
Amounts to be charged on imports Amounts to be granted on imports
and granted on exports and charged on exports
Numéro du tarif douanier commun Betrige, die bei der Einfuhr erhoben Betrige, die bei der Einfuhr gewihrt und
CCT heading No und bei der Ausfuhr gewihrt werden bei der Ausfuhr erhoben werden
Nr. des Gemeinsamen Zollwarifs Importi da riscuotere all’importazione Importi da concedere all'importazione
Numero della tariffa doganale e c!a concedere aJl’espox:uziorg e da ljiscuotcre all':spor(azione”
K comune Bij de invoer te heffen en bij de uitvoer Bij de invoer te verstrekken en bij
Nr. van het gemeenschappelijk te verstrekken bedragcf\ de uitvoer te heffen bec_iragcn
douanetarief Belob, der skal opkraves ved indfersel Belob, der skal ydes ved indfarsel
Position i den faelles toldearif og ydes ved udfersel og opkraeves ved udfersel
Ko 100 Kowod Toat sionparropucvo kath wiv sloayayh Toat yopnyospevo xatd v eloayer
‘Auoporoyiou xai yopnyobuevo katd T Eayarh Kai cioRpattopevo kol T Eayarh
Deutschland | Nederland | United Kingdom | 1 D683 | Danmark Lualia France Bl
DM/t Fl/t £ FB/Flux/t dkr./t Livt FF/t Apy./t
ex 11.02AVII () 39,56 27,21 10,860 243,6 2 357 60,05
ex 11.02 AVII (3 39,56 27,21 10,860 243,6 2 357 60,05
11.02BIa) 39,56 27,21 10,860 243,6 2 357 60,05
11.02 B a) 2 aa) 38,05 26,18 10,447 234,4 2267 57,76
11.02 B1a) 2 bb) 38,05 26,18 10,447 234,4 2267 57,76
11.02B1Ib) 1 54,29 37,35 14,906 334,4 3235 82,41
11.02B1Ib)2 52,23 35,93 14,339 321,7 3112 79,28
11.02 B I a) 43,84 30,16 12,037 270,0 2612 66,55
11.02 BII b) 39,56 27,21 10,860 243,6 2 357 60,05
11.02 B ¢) 39,56 27,21 10,860 2436 2 357 60,05
ex 11.02 BII d) (%) 39,56 27,21 10,860 243,6 2 357 60,05
ex 11.02 BII d) (?) 39,56 27,21 10,860 243,6 2 357 60,05
11.02C1 43,84 30,16 12,037 270,0 2612 66,55
11.02C1II 39,56 27,21 10,860 243,6 2 357 60,05
11.02C I 62,05 42,68 17,035 382,1 3697 94,19
11.02C IV 38,05 26,18 10,447 234,4 2267 57,76
11.02CV 39,56 27,21 10,860 243,6 2 357 60,05
ex 11.02CVI (" 39,56 27,21 10,860 243,6 2357 60,05
ex 11.02 C VI (%) 39,56 27,21 10,860 243,6 2 357 60,05
11.02 D1 43,84 30,16 12,037 270,0 2612 66,55
11.02D 11 39,56 27,21 10,860 243,6 2 357 60,05
11.02 D III 39,56 27,21 10,860 243,6 2 357 60,05
11.02D IV 38,05 26,18 10,447 234,4 2267 57,76
11.02DV 39,56 27,21 10,860 243,6 2 357 60,05
ex 11.02 D VI () 39,56 27,21 10,860 2436 2357 60,05
ex 11.02 D VI (3 39,56 27,21 10,860 243,6 2 357 60,05
11.02ETla) 1 39,56 27,21 10,860 243,6 2 357 60,05
11.02E1a)2 38,05 26,18 10,447 234,4 2267 57,76
11.02EIb) 1 54,29 37,35 14,906 334,4 3235 82,41
11.02E1b)2 67,15 46,19 18,437 413,6 4001 101,94
11.02 E I a) 43,84 30,16 12,037 270,0 2612 66,55
11.02 E Il b) 39,56 27,21 10,860 243,6 2 357 60,05
11.02E Tl ¢) 42,66 29,34 11,712 262,7 2542 64,75
ex 1102EIId 2" 39,56. 27,21 10,860 243,6 2357 60,05
ex 11.02EIId) 2 (» 39,56 27,21 10,860 243,6 2357 60,05
11.02 F1I 43,84 30,16 12,037 270,0 2612 66,55
11.02 FII 39,56 27,21 10,860 2436 2 357 60,05

11.02 FIlI 39,56 27,21 10,860 243,6 2357 60,05
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Montants a percevoir a 'importation Montants 2 octroyer i I'importation
et & octroyer 2 ’exportation et & percevoir a I'exportation
Amounts to be charged on imports Amounts to be granted on imports
and granted on exports and charged on exports
Numéro du tarif douanier commun Betrige, die bei der Einfuhr erhoben Betrige, die bei der Einfuhr gewihrt und
CCT heading No und bei der Ausfuhr gewihrt werden bei der Ausfuhr erhoben werden
Nr. des Gemeinsamen Zolltarifs Importi da riscuotere all’importazione Importi da concedere all’importazione
Numero della tariffa doganale e da concedere all’esportazione ¢ da riscuotere all’esportazione
comune Bij de invoer te heffen en bij de vitvoer Bij de invoer te verstrekken en bij
Nr. van het gemeenschappelijk te verstrekken bedragen de uitvoer te heffen bedragen
' douanetarief Belob, der skal opkraeves ved indfersel Belob, der skal ydes ved indfersel
Position i den falles toldtarif og ydes ved udfersel og opkraves ved udfersel
00 Kowod Toat eiorpattopeve kath tiv sloayorh Togd yopmyolpevo Katd v eloayyh
K“A&MU hoviov xai yopnyobuevo katd Ty tayeyh xai sionparropevo xard ™y ayeyh
Deutschland Nederland United Kingdom Lt?:el:a%:z/rg Danmark Ttalia France ‘Erag
DM/t Fi/t £h FB/Flux/t dkr./t Lit/t FF/t Apy./t
11.02 FIV 38,05 26,18 10,447 2344 2267 57,76
11.02FV 39,56 27,21 10,860 243,6 2 357 60,05
ex 11.02 F VII (%) 39,56 27,21 10,860 243,6 2 357 60,05
ex 11.02 F VII (% 39,56 27,21 10,860 243,6 2 357 60,05
11.02G I 32,24 22,18 8,851 198,6 1921 48,94
11.02G 11 11,63 8,00 3,194 71,7 693 17,66
11.07 A1 a) 76,51 52,63 21,006 471,2 4559 116,14 °
11.07 A1b) 57,17 39,32 15,695 352,1 3 406 86,78
11.07 Al a) 69,03 47,48 18,952 4251 4113 104,78
11.07 AIl'b) 51,58 35,48 14,161 317,7 3073 78,29
11.07 B 60,11 41,35 16,503 370,2 3582 91,24
11.08 A1) 52,48 36,10 14,408 323,2 3127 79,66
11.08 A III (®) 62,90 43,27 17,270 387,4 3748 95,48
11.08 AIV (%) 52,48 36,10 14,408 323,2 3127 79,66
11.08 AV (%) 52,48 36,10 14,408 323,2 3127 79,66
11.09 85,61 58,89 23,503 527,2 5101 129,95
17.02 B II a) () 68,47 47,10 18,797 421,7 4080 103,93
1702 BII b) () 52,48 36,10 14,408 323,2 3127 79,66
17.02 F 11 a) 71,59 49,25 19,656 440,9 4 266 108,68
17.02 FII b) 50,05 34,43 13,740 308,2 2982 75,97
21.07 F1I 52,48 36,10 14,408 323,2 3127 79,66
2302ATa) 14,47 9,95 3,971 89,1 862 21,96
23.02A1b) 3496 2405 9,598 215,3 2083 53,06
23.02 A1l a) 14,47 9,95 3,971 89,1 862 21,96
23.02 Allb) 38,57 26,53 10,591 237,6 2299 58,55
2303A1 69,51 47,81 19,083 428,1 4 142 105,51
2307 Bla)1() 6,20 4,27 1,703 38,2 370 9,42
2307Blay2(» (" 6,20 4,27 1,703 38,2 370 9,42
2307 BIb)1 () 19,39 13,34 5,324 119,4 1155 29,43
23.07B1b)2 () () 19,39 13,34 5,324 119,4 1155 29,43
2307 Blc)1 () 38,78 26,68 10,647 238,8 2311 58,87

2307 B1c)2 () () 38,78 26,68 10,647 2388 2311 58,87
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Notes

(") Millet.

(*) Grain sorghum.

(*) Applicable to trade with non-member States.

(*y Applicable to trade with other Member States

(*®) The monetary compensatory amount shall apply to products whose starch content is not less than 85 % by weight. For

)

*

(’

~

products with a starch content lower than 85 % by weight, this compensatory amount shall be multiplied by a coefficient
calculated by means of the following formula:
X 1-176

=2
1 000
(C = coefficient; a = content by weight of starch, expressed as dry matter, per 1 000 kg of the product).

When completing the customs formalities, the applicant must state in the declaration provided for this purpose the content by
weight of starch, expressed as dry matter, per 1 000 kg of the product.

The monetary compensatory amount shall apply to the product whose starch content is not less than 78 % by weight. For
the product with a starch content lower than 78 % by weight, this compensatory amount shall be multiplied by a coefficient
calculated by means of the following formula:

C=—2_ x 1128
1000
(C = coefficient; a = content by weight of starch, expressed as dry matter, per 1 000 kg of the product).

When completing the customs formalities, the applicant must state in the declaration provided for this purpose the content by
weight of starch, expressed as dry matter, per 1 000 kg of the product.

Pursuant to Regulation (EEC) No 2730/75, the product falling within subheading 17.02 B I is subject to the same compensa-
tory amount as products falling within subheading 17.02 B II.

If the product contains powdered or granulated milk (excluding whey), the amount shown shall be increased by the
following supplementary amount:

c Germany [Netherlands| United Belgium/ | Denmark Ttaly France Greece
ontent by weight of powdered or Kingdom |Luxembour
granulated milk (excluding whey) B 8
in the finished product of: DM/t Fln en | Bfrs/ise | Dkene Livt FFr Dt
More than 12 % but less
than 30 % 36-42 25.07 10-005 | 224-4 2171 55.32
30 % or more but less
than 50 % . 72-88 50-14 20-010 | 4489 4343 110-64

(a) In trade with non-member countries, the coefficient 1-74 shall be applied to the supplementary amounts indicated above.

(b) In intra-Community trade and in trade with third countries, where these products contain skimmed-milk powder and
fishmeal and/or fish oil and/or fish liver oil and/or more than 6 g of iron (as ferrous sulphate) and/or more than 1-2 g
of copper (as copper sulphate) in 100 kg of product, the supplementary amounts indicated above shall be multiplied by
the coefficient 0-53.

(c) When completing customs formalities the party concerned shall state in the declaration provided for this purpose the
content, expressed in actual weight per tonne of finished product, of:

— powdered or granulated milk (excluding whey),
— powdered or granulated whey,
— added casein or caseinate.

In the case of products containing products falling within heading No 07.06 or subheading 11.04 C of the Common Customs
Tariff, no monetary compensatory amount shall be granted on the cereal constituent. However, the amounts indicated shall
apply if compensatory amounts are due to be levied.

When completing:

— customs export formalities carried out in a Member State the currency of which has appreciated,

— customs import formalities carried out in a Member State the currency of which has depreciated,

— customs export formalities carried out in a Member State making use of the option provided in Article 2a of Regulation
(EEC) No 974/71,

the applicant must state in the declaration provided for this purpose the complete composition of the product and the exact
content by weight of non-milk constituents broken down by taritf heading.
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PARTIE 4 — PART 4 — TEIL 4 — PARTE 42 — DEEL 4 — DEL 4 — MEPOZ 4

SECTEUR DES (EUFS ET DE LA VIANDE DE VOLAILLE — EGGS AND POULTRY
SEKTOR EIER UND GEFLUGELFLEISCH — SETTORE UOVA E POLLAME
SECTOR EIEREN EN PLUIMVEE — FJERKREKOD OG £G
TOMEAZ TON AYT'QN KAI TOY KPEATOZX TQN ITOYAEPIKON

Montants compensatoires monétaires — Monetary compensatory amounts
Wihrungsausgleichsbetrige — Importi compensativi monetari
Monetaire compenserende bedragen — Monetzre udligningsbeleb — Nopmopatixé tEvoatixéd xosd

Montants 2 percevoir 2 I'importation Montants i octroyer 2 I'importation
et 3 octroyer i I'exportation et i percevoir i I'exportation
Amounr.sdu) be csargcd on imports Amoum.:l v.ohbe Eganmd on imports
and granted on exports and charged on exports
Numéro du tarif douanier commun Betrige, die bei der Einfuhr erhoben Betrige, die bei der Einfuhr gewshrt und
CCT heading No und bei der Ausfuhr gewihrt werden bei der Ausfuhr erhoben werden
Nr. des Gemeinsamen Zolltarifs Impo:iti da ri:téuor.crc] ’a.ll'impor_uzione Impor;j da conccdcr]c’all’impog(zz,ione
Numero della tariffa doganale ) 3 'a concedere al espofaznon'e c a r;nscuotcrc alcspomzlone“
comune Bij de invoer te hﬁgcn be:dbu de uitvoer Bqd de invoer te l;ref}sr.retkjn en bij
Nr‘ van hﬂ gemecnscha.ppcliik te verstrekken ra,gef) € uitvoer te hetten C- ragen
douanetarief Belob, der skal opkraves ved indfersel Belob, der skal ydes ved indfersel
Position ; den falles tolduarif og ydes ved udfersel og opkr’zv:s ved uc?ferscl
700 Kowod Moot clonpattopevo katd vy cloayeyh Nood xopirodpevo xatd tiy cloaywyh
Khdom ) xal yopnyolpevo xaté v Earyerh xai slonpartopcvo xatd Ty ayarh
Deutschland Nederland United Kingdom L\?:lﬂ%‘;i/rg Danmark ltalia France "EAMg
DM Fl € FB/Flux dkr. Lit FF Apy.

— 100 pieces/100 pieces/100 Stiick/100 pezzi/100 stuks/100 stk./100 &b —

01.05 A 1 3,21 2,21 0,880 19,7 191 4,87
01.05 A II 1,51 1,04 0,416 9,3 90 2,30
‘ — 100 kg —
— 100 xyp —
01.05 B 1 5,94 4,09 1,631 36,6 354 9,02
01.05 B II 9,37 6,44 2,572 57,7 558 14,22
01.05 B III 8,44 5,81 2,318 52,0 503 12,82
01.05 B IV 6,32 4,35 1,736 38,9 377 9,60
01.05 BV 10,30 7,08 2,827 63,4 614 15,63
02.02 A1a) 7,47 5,14 2,050 46,0 445 11,33
02.02 A 1b) ' 8,49 5,84 2,331 52,3 506 12,89
02.02A1¢) 9,25 6,36 2,539 57,0 551 14,04
02.02 A1l 2) 11,02 7,58 3,026 67,9 657 16,73
02.02 A II b) 13,38 9,21 3,674 82,4 797 20,31
0202 All ¢) 14,87 10,23 4,082 91,6 886 22,57
02.02 A III a) 12,06 8,30 3,311 74,3 719 18,31
02.02 A IIL b) 13,19 9,07 3,620 81,2 786 20,01
02.02 A IV a) 9,03 6,21 2,480 55,6 538 13,71
02.02 A IV b) 9,90 6,81 2,717 61,0 590 15,02
0202AV 14,71 10,12 4,039 90,6 877 22,33
02.02 B1a) 27,69 19,05 7,602 170,5 1650 42,03
02.02 B1b) 18,97 13,05 5,208 116,8 1130 28,79
0202 B1¢) 25,61 17,62 7,031 157,7 1526 38,87
0202 Bl a) 1 10,17 7,00 2,793 62,7 606 15,44
02.02 Bl a) 2 16,36 11,25 4,491 100,7 975 24,83
0202 Bl a) 3 14,50 9,98 3,982 89,3 864 22,02
02.02 B 11 a) 4 10,89 7,49 2,989 67,1 649 16,53
0202B1a) 5 16,18 11,13 4,443 99,7 964 24,56
02.02 B I1 b) 7,64 5,26 2,099 47,1 455 11,60
0202 B1I ¢) 5,29 3,64 1,453 32,6 315 8,03

0202BIId)1 19,78 13,60 5,430 121,8 1179 30,02
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Montants & percevoir & I'importation Montants & octroyer a I'importation
et a octroyer a I'exportation et & percevoir a |'exportation
Amounts to be charged on imports Amounts to be granted on imports
and granted on exports and charged on exports
Numéro du tarif douanier commun Betrige, die bei der Einfuhr erhoben Betrige, die bei der Einfuhr gewahrt und
CCT heading No und bei der Ausfuhr gewihrt werden bei der Ausfuhr erhoben werden
Nr. des Gemeinsamen Zolltarifs Importi da riscuotere all'importazione Import da concedere all'importazione
Numero della tariffa doganale e da concedere all’esportazione e da riscuotere all’esportazione
comune Bij de invoer te heffen en bij de uitvoer Bij de invoer te verstrekken en bij
Nr. van het gemeenschappelijk te verstrekken bedragen de uitvoer te heffen bedragen
: douanetarief Beleb, der skal opkraves ved indfersel Beleb, der skal ydes ved indfarsel
Position i den falles toldtarif og ydes ved udfersel og opkrzves ved udfersel
. R A Mood &i 0 @ TV &l v Moot you @ TV £l M
Kadom 100 Ko ot o s e v vt s ot
Deutschland Nederland United Kingdom Ll?:lgnig‘:u/rg Danmark Italia France 'EAMg
DM Fl € FB/Flux dkr. Lit FF Apy.
— 100 kg —
— 100 xyp —
0202BIId)2 14,45 9,94 3,968 89,0 861 21,94
02.02BIId)3 14,01 9,64 3,846 86,3 835 21,26
0202B1le)t 19,12 13,15 5,249 117,7 1139 29,02
02.02 Bl e) 2 aa) 6,77 4,66 1,860 41,7 404 10,28
02.02 BIl e) 2 bb) 12,19 8,39 3,348 75,1 727 18,51
0202BIle) 3 13,16 9,05 3,612 81,0 784 19,97
02.02BIIf) 18,60 12,79 5,106 114,5 1108 28,23
0202BIlg) 23,52 16,18 6,457 144,9 1401 35,70
0202C 5,29 3,64 1,453 32,6 315 8,03
02.05 C 11,76 8,09 3,229 72,4 701 17,85
— 100 piéces/100 pieces/100 Stiick/100 pezzi/100 stuks/100 stk./100 ada —
0405ATa)l 2,28 1,57 0,626 14,0 136 3,46
04.05Ala)2 0,95 0,65 0,260 5,8 56 1,44
— 100 kg —
— 100 xyp —
04.05 A 1b) 9,90 6,81 2,718 61,0 590 15,03
04.05B1Ia)l 44,75 30,79 12,287 275,6 2 667 67,94
0405B1a)2 11,49 7,90 3,153 70,7 684 17,44
0405B1Ib)1 20,20 13,89 5,546 124,4 1204 30,66
0405B1b)2 21,59 14,85 5,926 132,9 1286 32,77
0405B1b)3 46,34 31,88 12,722 285,4 2761 70,34
3502 A1la)1 40,20 27,65 11,037 247,6 2 395 61,02
3502A1la)2 5,45 3,75 1,495 33,5 325 8,27
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Notes

(*) When completing customs formalities, the party concerned shall state in the declaration provided for this purpose:
— the skimmed-milk powder content, by weight,
— the content by weight of the added whey and/or added lactose, and
— the lactose content of the added whey,
per 100 kg of the finished product.

If the milk products contain powdered or granulated milk (excluding whey) the amount shown shall be increased by the
following supplementary amounts:

Content by weight in powdered or Germany |[Netherlands| United LBcclgi;Ln/ Denmark Traly France Greece
) granul.ateg Kingdom [-UXcmoourg
in':}:lckff:fsﬂ:j':foﬁglf: DM/100 kg | FI/100kg | £/100 kg Bf{ggﬁf:’ Dkr/100 kg | Liv/100 kg | FE/100 kg | Dr/100 kg
More than 12 % but less
than 30 % 3-64 2-51 1-000 22-4 217 5.53
30 % or more but less than )
50 % 7-29 5-01 2-001 44.9 434 11.06
50 % or more but less than
70 % 10-93 7-52 3.001 673 651 16-60
70 % or more but less than
80 % 13.67 9-40 3.752 84.2 814 20-74
80 % or more 15-49 10-65 4.252 95-4 923 23-51

In trade with non-member countries, the coefficient 1-74 shall be applied to the supplementary amounts indicated above.

In intra-Community trade and in trade with third countries, where these products contain skimmed-milk powder and
fishmeal and/or fish oil and/or fish liver oil and/or more than 6 g of iron (as ferrous sulphate) and/or more than 1-2 g of
copger (as copper sulphate), per 100 kg of product, the supplementary amounts indicated above shall be multiplied by the
coefficient 0-53.

In intra-Community trade, where the product has not been produced in accordance with Regulation (EEC) No 1725/79
(O] No L 199, 7. 8. 1979), the coefficient 1-74 shall be applied to the supplementary amounts indicated above. However,
this coefficient shall not be applied to products consigned to Italy from another Member State in accordance with Regu-
lation (EEC) No 1624/76 (O] No L 180, 6. 7. 1976). ‘
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PARTIE 8 — PART 8 — TEIL 8 — PARTE 82 — DEEL 8 — DEL 8 — MEPOX 8
MARCHANDISES RELEVANT DU REGLEMENT (CEE) Ne 3033/80
PRODUCTS TO WHICH REGULATION (EEC) No 3033/80 RELATES
VON DER VERORDNUNG (EWG) Nr. 3033/80 ERFASSTE WAREN
MERCI CUI SI APPLICA IL REGOLAMENTO (CEE) N. 3033/80
ONDER VERORDENING (EEG) Nr. 3033/80 VALLENDE GOEDEREN
VARER, DER OMFATTES AF FORORDNING (EQF) Nr. 3033/80
MPOIONTA ANA®EPOMENA ETON KANONIEMO (EOK) apid. 3033/80
Montants compensatoires monétaires — Monctary compensatory amounts
Wihrungsausgleichsbetriige — Importi compensativi monetari
Monetaire compenserende bedragen — Monctzre udligningsbeleb — Nopiopatixé tiewtixé xosa
Montants a percevoir 2 'importation Montants 4 octroyer a I'importation
et & octroyer i I'exportation et & percevoir a I'exportation
Amounts to be charged on imports Amounts to be granted on imports
and granted on exports and charged on exports
Numéro du tarif douanier commun Betrige, die bei der Einfuhr erhoben Betrige, die bei der Einfuhr gewihrt und
CCT heading No und bei der Ausfuhr gewihrt werden bei der Ausfuhr erhoben werden
Nr. des Gemeinsamen Zolltarifs Importi da riscuotere allimportazione Importi da concedere all'importazione
Numero della tariffa doganale e da concedere all’esportazione ¢ da riscuotere all’esportazione
comune Bij de invoer te heffen en bij de uitvoer Bij de invoer te verstrekken en bij
Nr. van het gemeenschappelijk te verstrekken bedragen de uitvoer te heffen bedragen
' douanetarief Belab, der skal opkrzves ved indfersel Beleb, der skal ydes ved indforsel
Position i den fzlles toldtarif og ydes ved udforsel og opkraves ved udforsel
100 Kotvod l'lom’)dmpauégzmmﬁtﬁvdmmﬁ lloq’:;oprnor’nmvomrv'xrﬁveimywﬁ
'“"Mm' ohovio xai xopTyoiuEvo kath v EEyerh xui elonpattopcvo kard T Eayerh
Deutschland Nederland United Kingdom Lt?:iﬂ%léi/rg Danmark Italia France ‘EMig
DM/100 kg Fl/100 kg £/100 kg FB/Flux/100 kg | dkr./100 kg Lit/100 kg FF/100 kg Apy./100 xyp
18.06 B I 5,56 3,82 1,526 0 0 8,43
18.06 B II a) 10,99 7,57 3,015 68,00 0 16,66
18.06 B II b) 15,60 10,75 4,278 96,50 0 23,64
18.06 D I a) (*) 21,01 14,45 5,769 129,50 0 31,90
1806 DIb) () (Y 21,01 14,45 5,769 129,50 0 31,90
1806 DIl a) 1 11,56 7,96 3,171 71,50 0 17,53
1806 DI a) 2 () 11,56 7,96 3,171 71,50 0 17,53
18.06 D II b) 1 33,70 23,23 9,241 208,00 2008 51,06
18.06 D II b) 2 (*) 19,01 13,09 5,214 117,50 0 28,82
1806 DIl b) 2 (*) 33,70 23,23 9,241 208,00 2008 51,06
18.06 DIl ¢) (%)
19.02 B II a) 4 aa) (%) 4,20 2,89 1,153 0 0 6,37
19.02 B II a) 5 aa) (*) 6,38 4,39 1,752 0 0 9,69
19.03 A () 9,17 6,31 2,517 56,50 0 13,92
1903 B 1 () 9,17 6,31 2,517 56,50 0 13,92
19.03 B II () 7,98 5,49 2,192 49,00 0 12,12
19.04 5,04 3,46 1,383 0 0 7,64
2107 C1 5,56 3,82 1,526 0 0 8,43
21.07 C1I a) 10,99 7,57 3,015 68,00 0 16,66
21.07 CII b) 15,60 10,75 4,278 96,50 0 23,64
2107 DI a)1 ()
2107 D1l a)2 (Y
2107 D11 a) 3 ()
21.07 D 11 a) 4 ()
2107 DIl b) ¢
2107GIla)y1 (» 7,68 5,29 2,104 47,50 11,63
2107 G 1l a)2aa) () (" 9,84 6,78 2,699 60,50 14,92
21.07 G Il a) 2bb) *) () 10,92 7,53 2,997 67,50 16,56
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Montants a percevoir & I'importation Montants 4 octroyer i I'importation
et 4 octroyer i Iexportation et & percevoir i I'exportation
Amounts to be charged on imports Amounts to be granted on imports
and granted on exports and charged on exports
Numéro du tarif douanier commun Betrige, die bei der Einfuhr erhoben Betrige, die bei der Einfuhr gewihrt und
CCT heading No und bei der Ausfuhr gewihrt werden bei der Ausfuhr erhoben werden
Nr. des Gemeinsamen Zolltarifs Importi da riscuotere all’importazione Importi da concedere all’importazione
Numero della tariffa doganale R d_a concedere all’cspon;tazion'c ¢ da I.'iSCuDlCrC all'esponazionc”
comune Bij de invoer te heffen en bij de uitvoer Bij de invoer te verstrekken en bij
Nr. van het gemeenschappelijk te verstrekken bedragcx'ﬁ de uitvoer te heffen befiragen
douanetarief Belob, der skal opkraves ved indfersel Belab, der skal ydes ved indfarsel
Position i den falles toldtarif og ydes ved udfersel og opkrzves ved udfarsel
it o o e s T e e s
Deutschland |  Nederland | United Kingdom | | S®0¢ | Danmark Tealia France BN
DM/100 kg FI/100 kg £/100 kg FB/Flux/100 kg | dkr./100 kg Lit/100 kg FF/100 kg Apy./100 yyp
2107 Glla)2ce) ) ) 12,01 8,27 3,294 74,00 0 18,21
2107 GIIb) L (*) () 9,19 6,33 2,521 56,50 0 13,93
21.07 GII b) 2 aa) () () 10,92 7,53 2,997 67,50 0 16,56
21.07 GII b) 2bb) (*) () 12,01 8,27 3,294 74,00 0 18,21
21007 Gl 1 () O 10,38 7,15 2,848 64,00 0 15,74
2107 G Il c) 2aa) (*) (O 12,55 8,64 3,443 77,50 0 19,03
21.07 G Il ¢) 2 bb) (*) () 13,36 9,20 3,666 82,50 0 20,26
21.07 G Il d) 1 12,55 8,64 3,443 77,50 0 19,03
21.07 GIId) 2 14,45 9,95 3,964 89,00 0 21,91
21.07 G Il e) 15,80 10,88 4,336 97,50 0 23,97
21.07 G1lll a) 1 15,35 10,58 4,209 95,00 0 23,26
21.07 G Il a) 2 aa) 17,52 12,07 4,804 108,00 0 26,54
21.07 G Il a) 2 bb) 18,60 12,82 5,101 115,00 0 28,19
21.07 GIII b) 1 16,87 11,62 4,625 104,00 0 25,56
21.07 GIIIb) 2 18,60 12,82 5,101 115,00 0 28,19
2107 Gl o) 1 18,06 12,44 4,953 111,50 0 27,37
21.07 Gl ¢) 2 19,95 13,75 5,473 123,00 0 30,25
2107 GIId) t 20,23 13,93 5,548 125,00 0 30,66
21.07 G1II d) 2 21,04 14,49 5,771 130,00 0 31,89
21.07 G Ill e) 21,85 15,05 5,994 135,00 1302 33,13
2107 G IV a) 1 23,03 15,87 6,313 142,00 1372 34,88
2107 G IV a) 2 25,19 17,36 6,908 155,50 1 501 38,17
2107 GIVDb) 1 24,54 16,91 6,730 151,50 1462 37,19
21.07 GIVb) 2 25,94 17,87 7,112 160,00 1545 39,30
2107 G IV o) 25,73 17,73 7,057 159,00 1533 39,00
2107 GVa)l 34,54 23,81 9,470 213,50 2057 52,33
2107 GVa)2 35,08 24,18 9,618 216,50 2090 53,15
2107 GV b) 35,62 24,55 9,767 220,00 2122 53,97
2107 GVIaIX )
2904 CIll a) 1 5,38 3,70 1,477 0 0 8,17
2904 CIll a) 2 9,10 6,26 2,498 56,00 0 13,81
29.04 CIII b) 1 7,66 5,27 2,104 47,00 0 11,63
29.04 CIII b) 2 12,94 8,90 3,553 79,50 0 19,65
3505 A 5,91 4,07 1,623 0 0 8,97
3819 T1a) 5,38 3,70 1,477 0 0 8,17
38.19 T1b) 9,10 6,26 2,498 56,00 0 13,81
3819 T I a) 7,66 5,27 2,104 47,00 0 11,63
3819 TII b) 12,94 8,90 3,553 79,50 0 19,65
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In the case of goods not containing added whey or
lactose, the monetary compensatory amount shall be
calculated on the basis of the quanuty of sugar and/or
of skimmed-milk powder comaine! in such goods.
However, where the monetary compensatory amount
resulting from this calculation is greater than that
fixed above, the latter shall be applied.

Amounts applicable as appropriate on goods falling
under subheading 21.07 G VI o IX.

At the time of the completion of customs formalities,
the party concerned shall be required to state in the
declaration provided for this purpose:

— the actual content by weight of skimmed-milk
powder contained in the goods,

— the added whey content and/or lactose content and
the lactose content of the added whey,

per 100 kg of finished product.

The compensatory amount is calculated for the actual
quantity of skimmed-milk powder contained in the
goods.

Amount to be calculated on the basis of the actual
quantities of any cereals or products resulting from their
processing, sugar, milk or milk products, contained in
the goods. Apply to these quanuties the compensatory
amounts applied when such products are traded as such.

These amounts shall not apply to goods in immediate
packings of a net capacity of 1 kg or less.

¢

®

@)

*)

)

For goods falling within this subheading, the monetary
compensatory amount shall be applied only according to
the weight of the macaroni, spaghetti and similar
products.

If the product contains added whey and/or lactose
no compensatory amount shall be granted for the milk
products incorporated; in such cases the compensatory
amount is to be calculated on the quantities of common
wheat and sugar indicated in the Annex to Regulation
(EEC) No 3034/80, less 10 %.

When completing:

— customs export formalities carried out in a Member
State the currency of which has appreciated,

— customs import formalities carried out in a Member
State the currency of which has depreciated,

— customs export formalities carried out in a Member
State making use of the option provided in Article
2a of Regulation (EEC) No 974/71,

the applicant shall state on the declaration provided for
this purpose whether or not whey and/or lactose have
been added to the product.

However, if compensatory amounts have to be charged,
the amounts fixed shall apply normally.

The first and second parts of note (*) shall not apply to
goods in immediate packings of a net capacity of { kg
or less.

Chocolate milk crumb, containing more than 6-5 % but
less than 11 % by weight of milkfats, more than 6-5 %
but less than 15 % by weight of cocoa and more than
50% but less than 60% by weight of sucrose
(including invert sugar expressed as sucrose).

Other products than those falling under (*°).
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ANNEX IT
Monetary coefficients
Member States
Products
Germany |[Netherlands, K‘i-:\ngi:i?m BLEU Denmark Ttaly France Greece
— Beef and veal 0-916 | 0-946 | 0-904 1-031 _ 1-010 1-053 —
— Milk and milk products 0-916 | 0-946 | 0-904 | 1-03t — 1-010 | 1-053 —
— of Regulation (EEC) No 3033/80 0-916 | 0-946 | 0-904 1-031 _ 1-010 1-053 —
— Pigmeat 0-888 | 0-927 | 0-904 1-031 —_— 1.035 1.053 —
— Sugar 0-916 | 0-946 | 0-904 1-031 — 1.010 1.053 —
— Cereals 0-916 | 0-946 | 0-904 1-031 —_— 1-010 1-053 —
— Eggs and poultry and albumins 0-916 | 0-946 | 0-904 1-031 —_ 1.010 1.053 —
— Wine 0-888 -— —_ — — —_ 1-043 —_
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ANNEX IV

The adjustments to be made to the monetary compensatory amounts fixed in advance pursuant to
Article 7 (1) of Regulation (EEC) No 1160/82

Save as otherwise provided in the first subparagraph of Article 6 (2) of Regulation (EEC)
No 1160/82, the monetary compensatory amounts fixed in advance from 1 August 1982 until dates
set out below, shall be multiplied by the following coefficients:

Member Applicable to imports and exports

States Sector concerned Coefficient carried out from
Germany Pigmeat 0-727031 1 November 1982
TItaly Pigmeat 0-292754 1 November 1982

Netherlands Pigmeat 0.724593 1 November 1982
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